LEÇON 5

CORRIGÉ DES TRAVAUX PRATIQUES

Donnez la forme du pronom coréférent qui convient:
1. Elle refuse de se maquiller.

2. Nous allons nous marier bientôt.

3. Vous ne devez pas vous disputer pour si peu.

4. Ils ont décidé de s’inscrire au concours.

5. J'ai hâte de me coucher.

6. Ne veux-tu pas te joindre à nous?
Mettez les impératifs à la forme affirmative:
1. Ne t'arrête pas. 




Arrête-toi

2. Ne vous plaignez-pas. 



Plaignez-vous

3. Ne nous réjouissons pas. 



Réjouissons-nous

4. Ne vous mettez pas à l'eau tout de suite. 

Mettez-vous à l'eau tout de suite

5. Ne t'attends pas à un type sympa. 

Attends-toi à un type sympa

6. Ne nous approchons pas. 



Approchons-nous

7. Veuillez ne pas regarder. 



Veuillez me regarder

8. Ne t'endors pas. 




Endors-toi

9. Ne vous lavez pas la tête avec ça. 

Lavez-vous la tête avec ça
Complétez chaque phrase à l'aide d'un verbe de la liste différent : 
Se souvenir de,    se taire,    se méfier de,    s'envoler,    se dépêcher,    se soucier
1. Si tu t'approches du nid, ils vont s'envoler

2. Tu devrais te dépêcher si tu ne veux pas être en retard.

3. Redis-moi qui c'est, je ne parviens pas à me souvenir de son nom.

4. Tu as raison de te méfier de lui, il a mauvaise réputation.

5. Il conduit sans se soucier des autres, un jour il va blesser quelqu'un.

6. Quand j'ai promis à ton fils une trompette, j'aurais mieux fait de me taire
Remplacez le mot ou syntagme en gras par un verbe pronominal idiomatique de la liste : se trouver   se mettre à   se douter de   se servir de   se tromper   s'en aller
1. Tu pars déjà. 




Tu t'en vas déjà

2. Je sais utiliser une imprimante. 


Je sais me servir d'une imprimante

3. Elle a commencé à faire du vélo. 


Elle s'est mise à faire du vélo

4. Je soupçonne que vous me facturez trop. 
Je me doute que vous me facturez trop

5. Où est située la piscine? 



Où se trouve la piscine?

6. Je crois que j'ai encore fait une erreur. 

Je crois que je me suis encore trompé

Corrigez les phrases mal formulées:
1. Vous brossez vos cheveux. 


Vous vous brossez les cheveux

2. Je coupe mes ongles. 


Je me coupe les ongles

3. Il lave sa chemise.



C’est correct.
4. Tu as cassé ton bras gauche. 

Tu t'es cassé le bras gauche

5. Elle a lavé ses mains à elle. 

Elle s'est lavé les mains

6. J'ai pris mon pied dans les câbles. 
Je me suis pris le pied dans les câbles
Trouvez dans le Petit Robert  six verbes essentiellement pronominaux composés en entre- tels s'entraider, s'entretuer, et dites comment le dictionnaire identifie les verbes essentiellement pronominaux. 
En mettant (s') juste après le verbe: entredétruire (s'), entredévorer (s'), etc.
Traduisez en français à l'aide d'un verbe pronominal. Utilisez vos dictionnaires.
1. She went to bed at eleven. 

Elle est allée se coucher à onze heures.
2. Don’t get up! 



Ne te lève pas / Ne vous levez pas.
3. Don’t worry! 



Ne t'inquiète pas / Ne vous inquiétez pas.
4. That is not done!  



Ça ne se fait pas.
5. We were not expecting it. 


Nous ne nous y attendions pas.
6. We called each other a lot. 

Nous nous appelions beaucoup.
7. She had already washed her hair. 
Elle s'était déjà lavé les cheveux.
8. I am getting used to it. 


Je m'y habitue.
9. It is not done easily. 


Ça ne se fait pas facilement.
10. You hurried home. 


Tu t’es dépêché de rentrer.
11. We don’t look alike. 


Nous ne nous ressemblons pas.
12. Stop at all intersections. 


Arrête-toi à tous les carrefours.
13. It’s done on occasion. 


Ça se fait à l'occasion.
14. They don’t get along. 


Ils ne s'entendent pas.
15. What happened? 



Qu'est-ce qui s'est passé?

16. I did not remember that movie at all.
Je ne me souvenais pas du tout de ce film. 

                                                                       Je ne me rappelais pas du tout ce film.
17. Remind me to bring it. 


Rappelle-moi de l'apporter.
18. Did you remember that? 


T'en es-tu souvenu? / Te l'es-tu rappelé?

19. Stop quarrelling! 


Arrêtez de vous disputer.
20. Hurry up! 



Dépêche-toi!
21. She got her hair cut. 


Elle s'est fait couper les cheveux.
22. This movie is about Goya. 

Dans ce film, il s'agit de Goya.
23. This book reads easily. 


Ce livre se lit facilement.
Donnez le participe des verbes pronominaux entre parenthèses:
1. Marie était en retard parce qu’elle s’était levée (lever) trop tard.

2. Ils se sont frotté (frotter) les mains pour se les réchauffer.

3. Elle s’est rendu compte (rendre compte) de son erreur.

4. Elle a fait une gaffe et elle s’en est aperçu (apercevoir).

5. Avez-vous vu la voiture qu’elle s’est achetée (acheter)?
6. Nous nous les étions imaginées (imaginer) plus grandes.

7. Annie et Gaston se sont rencontrés (rencontrer) au travail et se sont souvent parlé (parler); ils se sont revus (revoir); ils se sont fréquentés (fréquenter) pendant un an. Puis ils se sont fiancés (fiancer), mais ils se sont tant chicanés (chicaner) qu’ils ne se sont jamais mariés (marier).
8. Elle s’est mise (mettre) à pleurer quand elle s’est retrouvée (retrouver) seule.

9. Catherine s’est fait (faire) prêter la voiture de sa mère.

10. Elles se sont demandé (demander) à quoi ça servait.
Remplissez les blancs avec se souvenir et se rappeler en faisant les changements nécessaires:
1. Je me rappelle ton adresse. 

Je me souviens de ton adresse.
2. Cette histoire, je me la rappelle. 
Cette histoire, je m'en souviens.
Si quelque chose ne va pas dans le sens ou la forme de la construction verbale des phrases suivantes, expliquez et corrigez:
1. Après m’être assis pendant une heure, j’étais reposé. 
Après être resté assis une heure, j'étais reposé.
2. Il se passe un camion dans la rue. 
Il passe un camion dans la rue
3. Ce livre s’agit d’une aventure. 
Dans ce livre, il s'agit d'une aventure
4. Il se couche toute la nuit et il dort bien. 
Il reste couché toute la nuit et il dort bien
5. Je ne m’entends pas bien ce qu’il dit. 
Je n'entends pas bien ce qu'il dit
6. Le pain se fait à la main. 
C’est correct.
